
 
 

PREKIŲ PIRKIMO PARDAVIMO SUTARTIS Nr: A 24-069 

Klaipėda  

2024 m. liepos 26 d. 

R. Staržinsko firma ,, ROLVEDA“,   įmonės kodas 141702798,   kurios registruota buveinė yra 
Sandėlių g. 20-3, Klaipėda, atstovaujama savininko Rolando Staržinsko, veikiančio (-ios) pagal įmonės 
nuostatus (toliau - „Prekių tiekėjas"), ir Palangos Vlado Jurgučio progimnazija, įmonės kodas 
290274750 registruota Ganyklų g. 2, Palanga, atstovaujama direktorės Laimutės Benetienės, veikiančios 
pagal  Palangos Vlado Jurgučio progimnazijos nuostatus,  (toliau - "Klientas"), toliau Prekių tiekėjas ir 
Klientas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi", o abu kartu - „Šalimis". Šalys sudarė šią sutartį 
(toliau - „Sutartis") ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Prekių tiekėjas įsipareigoja pagal Kliento užsakymą suteikti Klientui sutarties priede Nr. 1. 

nurodytas prekes, susijusias mokyklos vaikų maitinimu (toliau - „Prekės"). Žuvis. 
1.1. Sutartis sudaroma, vadovaujantis mažos vertės pirkimo apklausos būdu rezultatais. 
1.2. Klientas įsipareigoja patiektas kokybiškas Prekes priimti ir už jas apmokėti  sutarties 3 

punkte numatyta tvarka. 
2. SUTARTIES SUMA 
2.1. Sutarties orientacinė suma su PVM 2943.81 Eur. ( du tūkstančiai devyni šimtai keturiasdešimt 

trys eur. 80 cnt.), įskaitant PVM. Parduodamų Prekių kainos pagal kiekvieną vienetą nurodyti sutarties 
priede. 

2.2. Prekių kainos yra sutartinės ir negali būti didesnės nei nurodyta pasiūlyme   per visą šios 
sutarties galiojimo laiką.. 

2.3. Į Prekių kainą yra įtraukta įpakavimo, ženklinimo ir taros kaina, prekių saugojimo prekių tiekėjo 
sandėlyje, draudimo, transportavimo ir visos kitos išlaidos. 

2.4. Prekių kainos  perskaičiuojamos  dėl  pasikeitusių mokesčių -  pasikeitus  PVM mokesčiui  kainos  
bus  perskaičiuojamos nuo įstatymo dėl PVM mokesčio pakeitimo įsigaliojimo dienos.  

2.5. Bet kuri šalis turi teisę inicijuoti Prekių įkainių perskaičiavimą (keitimą) po 12 mėnesių nuo 
Pirkimo sutarties sudarymo dienos, jeigu vidutinis metinis Vartojimo prekių ir paslaugų kainos pokytis 
viršija Pirkimo sutarties priede nurodytas ribas. Šalis, inicijuojanti Prekių įkainių keitimą, privalo pateikti 
tinkamus įrodymus, pagrindžiančius Pirkimo sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Prekių 
įkainius, egzistavimą. 

2.6. Nauji Prekių įkainiai perskaičiuojami pagal formulę: a1 = a + (k / 100 x a), kur a – Prekės įkainis 
(Eur su PVM)) (jei buvo perskaičiuotas, tai po perskaičiavimo). a1 – perskaičiuotas (pakeistas) Prekės 
įkainis (Eur su PVM) k – vidutinis metinis Vartojimo prekių ir paslaugų (Maisto produktai ir nealkoholiniai 
gėrimai) kainos pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas), apskaičiuotas pagal SVKI (%). 

2.7. Prekių įkainiai laikomi perskaičiuoti, kai Šalys pasirašo susitarimą dėl jų perskaičiavimo. 
2.8. Pakeistos Prekių kainos įsigalioja tik šalims pasirašius priedą prie šios sutarties. 
3. PREKIŲ PATEIKIMO IR ATSISKAITYMO TVARKA 
3.1. Prekių tiekėjas įsipareigoja tinkamai tiekti Prekes, nurodytas šios sutarties priede Nr.1. Visos 

Prekės tiekiamos „Pardavėjo" transportu, laikantis sanitarinių reikalavimų ir taisyklių kliento nurodytu  
adresu. 

3.2. Prekes parduoti tik kokybiškas; 
3.3. Tinkamai paruošti visus prekės dokumentus, pateikti juos Pirkėjui; 
3.4. PVM sąskaita – faktūra prekėms pirkėjui pateikiama informacinėje sistemoje E-sąskaita. 
3.5. Klientas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui gavęs dokumentus: per 30 kalendorinių dienų nuo 

sąskaitos -faktūros gavimo dienos.  
4. GARANTIJOS 
4.1. Prekių tiekėjas įsipareigoja teikti kokybiškas Prekes. 
4.2. Pagal šią sutartį teikiamoms Prekėms turi būti nurodytas prekės galiojimo terminas. 
5. PREKIŲ TIEKĖJO TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI 
5.1. Prekių tiekėjas įsipareigoja teikti Prekes Klientui pagal Sutartį už jų kainą, numatytą Sutarties 

priede Nr.1. 
5.2. Prekių tiekėjas įsipareigoja nedelsiant raštu informuoti Klientą apie bet kurias aplinkybes, 

kurios trukdo ar gali sutrukdyti Prekių tiekėjui užbaigti Prekių tiekimą nustatytais terminais. 
5.3. Prekių tiekėjas turi teisę gauti Prekių kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį. 



5.4. Prekių tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 
numatytas teises bei pareigas. 

6. PATVIRTINIMAI 
6.1.  Prekių tiekėjas patvirtina, kad turi teisę sudaryti šią sutartį, taip pat vykdyti visus šioje 

sutartyje numatytus įsipareigojimus. Prekių tiekėjas pareiškia, kad jis, taip pat, bet kurie tretieji asmenys, 
veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, 
įgaliojančius Prekių tiekėją ar tokius trečiuosius asmenis užsiimti šioje Sutartyje numatyta veikla, kuri įeina 
į Prekių tiekėjo sutartinius įsipareigojimus. 

7. KLIENTO TEISĖS IR PAREIGOS 
7.1. Klientas įsipareigoja laiku sumokėti Prekių kainą už tinkamai patiektas    kokybiškas Prekes 

pagal šios Sutarties sąlygas. 
7.2. Klientas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

numatytas teises.  
8. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
8.1. Prekių tiekėjo atsakomybė yra apribota atsakomybe už tiesioginę žalą (nuostolius, netesybas 

ir pan.), kurią Klientas patirtų dėl Prekių tiekėjo, jo darbuotojų ir (ar) atstovų arba trečiųjų asmenų tyčios 
ar didelio nerūpestingumo tiekiant šioje sutartyje numatytas prekes. 

8.2. Klientas ir Prekių tiekėjas įsipareigoja neperduoti ir (ar) neperleisti trečiajai šaliai jokių iš 
šios sutarties kilusių teisių, pareigų ir (ar) pretenzijų bei reikalavimų atitinkamai Prekių tiekėjo ar Kliento 
atžvilgiu be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo, jei šioje sutartyje nenumatyta kitaip. 

8.3. Laiku neįvykdęs šios sutarties 3.1 punkto Tiekėjas pagal Kliento pareikalavimą moka Klientui 
netesybas - po 0,02 % nuo konkretaus užsakymo kainos, už kiekvieną vėlavimo dieną. 

8.4. Laiku neįvykdęs šios sutarties 3.5 punkto Klientas pagal Tiekėjo pareikalavimą moka Tiekėjui 
0,02 % delspinigių nuo visos laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną pradelstą dieną. 

9. FORCE-MAJEURE 
9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar 

dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo 
kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės 
sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir 
nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos 
aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir 
Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos 
aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl 
nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant 
nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra 
atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba 
netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. Šalis, prašanti ją atleisti nuo 
atsakomybės, privalo pranešti kitai  Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes per 10 (dešimt) 
kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų 
atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat 
pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta 
įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

9.2. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 
atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. 
Jeigu Šalis laiku nepasiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši 
patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

10. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 
10.1. Kiekviena Šalis pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 
10.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus. Šalis atliko 

visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais 
numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Prekėms tiekti. 

10.1.2. Sudarydama Sutartį, Šalis nepažeis ją saistančių įstatymų, taisyklių, nuostatų, potvarkių, 
įsipareigojimų ar susitarimų. 

10.1.3. Ši  Sutartis yra Šaliai  galiojantis,  teisinis  ir ją saistantis  įsipareigojimas,  kurio vykdymo  
galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas. 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS 
11.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja iki 2025-07-25. Esant nenumatytoms 

objektyvioms aplinkybėms sutartis raštišku Šalių sutarimu gali būti pratęsta ne ilgiau kaip 2 (dviem) 
mėnesiams. 



11.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, 
tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

11.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 
atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, 
kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų 
visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
12.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu. 
12.2. Prekių tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį tik dėl svarbių priežasčių. Tokiu 

atveju Prekių tiekėjas privalo visiškai atlyginti Kliento patirtus nuostolius. Apie tokį Sutarties nutraukimą 
Prekių tiekėjas raštu praneša Klientui prieš 20 kalendorinių dienų. 

12.3. Klientas bet kada turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tokį Sutarties nutraukimą 
pranešdamas Prekių tiekėjui prieš 20 kalendorinių dienų. 

13. TAIKYTINA TEISĖ 
13.1. Šiai Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
14. GINČŲ SPRENDIMAS 
14.1. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami 

draugiškomis abiejų Sutarties Šalių pastangomis (derybų būdu). Šalims nepavykus susitarti, bet kokie 
ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar 
galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

15. KITOS NUOSTATOS 
15.1. Visi rašytiniai pranešimai, vienos iš šalių skirti kitai šaliai, laikomi atlikti tinkamu būdu, jei 

buvo adresuoti šios sutarties 16 dalyje nurodytais adresais. Šaliai nepranešusiai apie adreso pasikeitimą, 
tenka visa rizika susijusi su pranešimo negavimo nuostoliais. 

15.2. Techninė specifikacija (priedas Nr. 1), t.y. tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės ir jų įkainiai 
yra neatskiriamas šios sutarties priedas. 

15.3. Sutarties sąlygos, sutartį pasirašius sutarties šalims, sutarties galiojimo laikotarpiu negali 
būti keičiamos, išskyrus tokias pirkimo sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų 
įstatyme nustatyti principai ir tikslai bei tokiems pirkimo sutarties sąlygų pakeitimams yra gautas Viešųjų 
pirkimų tarnybos sutikimas. Gali būti kreipiamasi tik dėl tokių pirkimo sutarties sąlygų, kurių keitimo 
aplinkybių atsiradimo pirkimo sutarties šalys negalėjo numatyti pasiūlymo pateikimo metu, aplinkybių 
negali kontroliuoti ir jų kilimo rizikos neprisiėmė nė viena iš pirkimo sutarties šalių.  

15.4. Sutartis surašoma dviem (2) turinčiais vienodą juridinę galią egzemplioriais, kiekvienai šaliai 
po vieną. 

16. ŠALIŲ REKVIZITAI  

Prekių tiekėjas: 

R. Staržinsko fiema ,, ROLVEDA“ 

Įmonės kodas 141702798, 

PVM mokėtojo kodas LT417027917, 

Adresas Sandėlių g. 20-3, Klaipėda 

A/s  LT80 7180 5000 0746 8693, 

AB Šiaulių bankas 

Banko kodas 71805 

Tel: 8-46 411146, 411142 

Viešųjų pirkimų vadovas 

Aurimas Zakaris 

Klientas: 

Palangos Vlado Jurgučio progimnazija, 

Įmonės kodas 290274750, 

NE PVM mokėtojas 

Adresas: Ganyklų g.2, Palanga, 

Tel./Fax.: 8 460 48962, 

A/s: LT827180600000130699 

AB bankas: AB Šiaulių  bankas, Palangos filialas.  

Direktorė 

Laimutė Benetienė 
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